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1 Opće mjere opreza

1.1 O dokumentaciji
▪ Izvorna dokumentacija napisana je na engleskom jeziku. Svi ostali

jezici su prijevodi.

▪ Mjere opreza opisane u ovom dokumentu obuhvaćaju vrlo važne
teme, stoga ih pažljivo slijedite.
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▪ Postavljanje sustava i sve aktivnosti opisane u priručniku za
postavljanje i u referentnom vodiču za instalatera MORA izvesti
ovlašteni instalater.

1.1.1 Značenje upozorenja i simbola

OPASNOST
Označuje situaciju koja rezultira smrću ili teškom ozljedom.

OPASNOST: RIZIK OD STRUJNOG UDARA SA
SMRTNIM POSLJEDICAMA
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati strujnim udarom
opasnim po život.

OPASNOST: RIZIK OD OPEKLINA
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati opeklinama
zbog ekstremno visokih ili niskih temperatura.

OPASNOST: RIZIK OD EKSPLOZIJE
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati eksplozijom.

UPOZORENJE
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati smrću ili teškom
ozljedom.

UPOZORENJE: ZAPALJIVI MATERIJAL

OPREZ
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati manjom ili
srednje teškom ozljedom.

OBAVIJEST
Označuje situaciju koja bi mogla rezultirati oštećenjem
opreme ili imovine.

INFORMACIJE
Označuje korisne savjete ili dodatne informacije.

Simbol Objašnjenje
Prije postavljanja, pročitajte priručnik za
postavljanje i rukovanje, i list uputa za ožičenje.

Prije izvođenja radova na održavanju i servisnih
zadataka, pročitajte servisni priručnik.
Za više informacija pogledajte referentni vodič za
instalatera i korisnika.

1.2 Za instalatera

1.2.1 Općenito
Ako NISTE sigurni kako se uređaj instalira ili kako se njime rukuje,
obratite se svom zastupniku.

OBAVIJEST
Nepravilno postavljanje ili pričvršćivanje opreme ili
dodatnog pribora može izazvati strujni udar, kratki spoj,
curenje, požar ili druga oštećenja opreme. Upotrebljavajte
samo dodatni pribor, opcionalnu opremu i rezervne
dijelove koje je proizvela ili odobrila tvrtka Daikin.

UPOZORENJE
Pobrinite se da postavljanje, testiranje i upotrijebljeni
materijali udovoljavaju važećim zakonima (povrh uputa
opisanih u dokumentaciji tvrtke Daikin).

OPREZ
Nosite odgovarajuću osobnu zaštitnu opremu (zaštitne
rukavice, sigurnosne naočale…) prilikom instalacije,
održavanja ili servisiranja sustava.

UPOZORENJE
Rasparajte i bacite plastične vrećice za pakiranje kako se
nitko ne bi njima igrao, a pogotovo djeca. Mogući rizik:
gušenje.

OPASNOST: RIZIK OD OPEKLINA
▪ Tijekom i odmah nakon rada NE dodirujte cjevovod

rashladnog sredstva ili vode te unutarnje dijelove. Mogli
bi biti prevrući ili prehladni. Ostavite ih da se vrate na
normalnu temperaturu. Ako ih morate dirati, nosite
pritom zaštitne rukavice.

▪ NE dodirujte nikakva rashladna sredstva koja slučajno
isteku.

UPOZORENJE
Poduzmite odgovarajuće mjere kako jedinica ne bi postala
sklonište malim životinjama. U kontaktu s električnim
dijelovima male životinje mogu izazvati neispravnosti u
radu, pojavu dima ili vatre.

OPREZ
NE dirajte ulaz zraka ni aluminijska krilca uređaja.

OBAVIJEST
▪ NE stavljajte nikakve predmete ili opremu na gornju

ploču jedinice.

▪ NE sjedite i NE stojte na jedinici te se NE penjite na
nju.

OBAVIJEST
Radove na vanjskoj jedinici najbolje je obavljati po suhom
vremenu kako biste izbjegli prodiranje vode.

U skladu s važećim zakonima proizvodu ćete možda morati priložiti
zapisnik koji sadrži barem informacije o održavanju, popravcima,
rezultatima testova, razdobljima mirovanja,…

Također, na dostupnom mjestu uz proizvod MORA SE navesti
barem sljedeće podatke:

▪ upute za isključivanje sustava u slučaju nužde

▪ naziv i adresu vatrogasaca, policije i bolnice

▪ naziv, adresu te brojeve dnevnih i noćnih telefona za dobivanje
usluge.

U Europi se u standardu EN378 nalaze potrebne smjernice za ovaj
zapisnik.

1.2.2 Mjesto postavljanja
▪ Osigurajte dovoljno prostora oko uređaja za servisiranje i strujanje

zraka.

▪ Uvjerite se da mjesto instaliranja može podnijeti težinu i vibracije
uređaja.

▪ Osigurajte dobro prozračivanje prostora. NEMOJTE zapriječiti ni
jedan otvor za provjetravanje.

▪ Pazite da je uređaj niveliran.

Uređaj NE postavljajte na slijedećim mjestima:

▪ U potencijalno eksplozivnom okruženju.

▪ Na mjestima gdje strojevi stvaraju elektromagnetske valove.
Elektromagnetski valovi mogu poremetiti sustav upravljanja i
prouzročiti greške u radu opreme.
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▪ Na mjestima gdje postoji opasnost od požara zbog curenja
zapaljivih plinova (primjer: razrjeđivač ili benzin), ugljičnih vlakana,
zapaljive prašine.

▪ Na mjestima gdje nastaju korozivni plinovi (primjer:
sumporovodik). Korozija bakrenih cijevi ili zavarenih dijelova može
prouzročiti istjecanje rashladnog sredstva.

Upute za opremu koja koristi rashladno sredstvo
R32
Ako je primjenjivo.

UPOZORENJE
▪ NEMOJTE probušiti ili spaliti.

▪ NEMOJTE koristiti nikakva sredstva za ubrzavanje
odleđivanja ili čišćenje, osim onih koje je preporučio
proizvođač.

▪ Imajte na umu da rashladno sredstvo R32 ne sadrži
nikakav miris.

UPOZORENJE
Uređaj treba biti pohranjen tako da se spriječi mehaničko
oštećenje i u dobro provjetravanoj prostoriji u kojoj nema
stalno uključenih izvora paljenja (primjer: otvoreni plamen,
uključeni plinski uređaj ili uključeni električni grijač) i koja
ima dolje navedenu veličinu prostora.

OBAVIJEST
▪ NEMOJTE ponovo koristiti spojeve koji su već bili

korišteni.

▪ Spojevi u instalaciji napravljeni između dijelova
rashladnog sustava trebaju biti dostupni u svrhu
održavanja.

UPOZORENJE
Sa sigurnošću utvrdite da su instalacija, servisiranje,
održavanje i popravci u skladu s uputama iz Daikin i s
važećim zakonskim propisima (na primjer s nacionalnim
pravilnikom za plinove) i da su ih izvršili samo ovlaštene
osobe.

Minimalne udaljenosti instalacije

OBAVIJEST
▪ Cjevovod mora biti zaštićen od fizičkog oštećenja.

▪ Instalacija cjevovoda mora biti minimalne duljine.

UPOZORENJE
Ako uređaj sadrži rashladno sredstvo R32, tada površina
poda prostorije u kojoj se uređaj postavlja, radi i sprema
MORA biti veća od minimalne površine poda definirane u
donjoj tablici A (m2). To se odnosi na:

▪ Unutarnje jedinice bez osjetnika za curenje rashladnog
sredstva; kod unutarnje jedinice sa osjetnikom za
curenje rashladnog sredstva, pogledajte Priručnik za
postavljanje

▪ Vanjske jedinice postavljene ili pohranjene u
zatvorenom prostoru (primjerice: zimski vrt, garaža,
strojarnica)

▪ Cjevovod u neprovjetravanim prostorima

Određivanje minimalne površine poda

1 Odredite ukupno punjenje rashladnog sredstva u sustavu
(=  tvorničko punjenje rashladnog sredstva  +  količina
dodatnog punjenja).

Contains fluorinated greenhouse gases

2
1 1

1

2

2 kg
tCO2eq1000

GWP × kg
=
=

+

kg=

kg=
GWP: xxx
R32

2 Odredite koji graf ili tablicu želite upotrijebiti.

▪ Za unutarnje jedinice: Je li uređaj postavljen na strop, zid ili
stoji na podu?

▪ Za vanjske jedinice postavljene ili spremljene u zatvorenom
prostoru, i cjevovode u neprovjetravanim prostorijama, to
ovisi o visini postavljanja:

Ako je visina postavljanja… Tada koristite graf ili tablicu za…
<1,8 m Jedinice koje stoje na podu
1,8≤x<2,2 m Jedinice postavljene na zid
≥2,2 m Jedinice postavljene na strop

3 Koristite graf ili tablicu da odredite minimalnu površinu poda.
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Ceiling-mounted
unit(a)

4.6 13.4 4.6 180
4.8 14.6 4.8 196
5.0 15.8 5.0 213

≤1.842 —

5.2 17.1

≤1.842 —

5.2 230

1.843 3.64

5.4 18.5

1.843 28.9

5.4 248

2.0 3.95

5.6 19.9

2.0 34.0

5.6 267

2.2 4.34

5.8 21.3

2.2 41.2

5.8 286

2.4 4.74

6.0 22.8

2.4 49.0

6.0 306

2.6 5.13

6.2 24.3

2.6 57.5

6.2 327

2.8 5.53

6.4 25.9

2.8 66.7

6.4 349

3.0 5.92

6.6 27.6

3.0 76.6

6.6 371

3.2 6.48

6.8 29.3

3.2 87.2

6.8 394

3.4 7.32

7.0 31.0

3.4 98.4

7.0 417

3.6 8.20

7.2 32.8

3.6 110

7.2 441

3.8 9.14

7.4 34.7

3.8 123

7.4 466

4.0 10.1

7.6 36.6

4.0 136

7.6 492

4.2 11.2

7.8 38.5

4.2 150

7.8 518

4.4 12.3

7.956 40.1

4.4 165

7.956 539

m (kg) Amin (m2)

4.6 20.0
4.8 21.8
5.0 23.6

≤1.842 —

5.2 25.6

1.843 4.45

5.4 27.6

2.0 4.83

5.6 29.7

2.2 5.31

5.8 31.8

2.4 5.79

6.0 34.0

2.6 6.39

6.2 36.4

2.8 7.41

6.4 38.7

3.0 8.51

6.6 41.2

3.2 9.68

6.8 43.7

3.4 10.9

7.0 46.3

3.6 12.3

7.2 49.0

3.8 13.7

7.4 51.8

4.0 15.1

7.6 54.6

4.2 16.7

7.8 57.5

4.4 18.3

7.956 59.9

Wall-mounted
unit(b)

m (kg) Amin (m2)

Floor-standing
unit(c)

m (kg) Amin (m2)

m Ukupno punjenje rashladnog sredstva u sustavu
Amin Minimalna površina poda
(a) Ceiling-mounted unit (= Jedinica postavljena na strop)
(b) Wall-mounted unit (= Jedinica postavljena na zid)
(c) Floor-standing unit (= Jedinica koja stoji na podu)

1.2.3 Rashladno sredstvo
Ako je primjenjivo. Za više informacija pogledajte priručnik za
postavljanje ili referentni vodič za instalatera uređaja.

OBAVIJEST
Pobrinite se da cjevovod za rashladno sredstvo udovoljava
važećim zakonima. U Europi vrijedi standard EN378.

OBAVIJEST
Pazite da vanjske cijevi i priključci NE BUDU izloženi
naprezanju.

UPOZORENJE
Tijekom testiranja NIKAD proizvod ne izlažite tlaku višem
od maksimalnog dopuštenog (kao što je naznačeno na
nazivnoj pločici jedinice).

UPOZORENJE
U slučaju istjecanja rashladnog sredstva poduzmite
odgovarajuće mjere opreza. Ako rashladni plin curi, odmah
prozračite prostor. Mogući rizici:

▪ Prekomjerna koncentracija rashladnog sredstva u
zatvorenoj prostoriji može prouzročiti manjak kisika.

▪ Ako rashladni plin dođe u kontakt s vatrom, može
nastati otrovni plin.

OPASNOST: RIZIK OD EKSPLOZIJE
Prepumpavanje – Curenje rashladnog sredstva. Ako
želite prepumpati sustav, a postoji curenje u krugu
rashladnog sredstva:

▪ NEMOJTE koristiti funkciju automatskog ispumpavanja
kojom možete sve rashladno sredstvo iz sustava skupiti
u vanjsku jedinicu. Moguća posljedica:
Samoizgaranje i eksplozija kompresora zbog ulaska
zraka u kompresor tijekom rada.

▪ Koristite zasebni sustav sakupljanja tako da jedinica
kompresora NE mora raditi.

UPOZORENJE
UVIJEK prikupite otpadna rashladna sredstva. NE
ispuštajte ih izravno u okoliš. Za vakuumiranje instalacije
upotrijebite vakuumsku sisaljku.

OBAVIJEST
Nakon priključivanja svih cijevi provjerite ne curi li negdje
plin. Za detekciju istjecanja plina upotrijebite dušik.

OBAVIJEST
▪ Da se izbjegne prekid rada kompresora, NEMOJTE

puniti rashladno sredstvo preko navedene količine.

▪ Pri otvaranju rashladnog sustava, s rashladnim
sredstvom se MORA postupati u skladu s važećim
propisima.

UPOZORENJE
U sustavu ne smije biti kisika. Rashladno sredstvo može
se puniti tek nakon testa curenja i vakuumskog isušivanja.

▪ Ako je potrebno ponovno punjenje, pogledajte nazivnu pločicu na
jedinici. Nazivna pločica sadrži tip i potrebnu količinu rashladnog
sredstva.

▪ Ova jedinica tvornički je napunjena rashladnim sredstvom. Ovisno
o veličini i duljini cijevi neki sustavi zahtijevaju dodatno punjenje
rashladnog sredstva.

▪ Upotrebljavajte alate isključivo za vrstu rashladnog sredstva koja
se rabi u sustavu kako biste osigurali otpor tlaka i spriječili ulazak
stranih tvari u sustav.

▪ Tekuće rashladno sredstvo punite na sljedeći način:

Ako Tada
Postoji sifonska cijev

(tj. na cilindru je oznaka
"opremljen sifonom za punjenje
tekućine")

Punite tako da je cilindar u
uspravnom položaju.

NEMA sifonske cijevi Punite tako da je cilindar okrenut
naopako.

▪ Polako otvorite cilindre rashladnog sredstva.

▪ Napunite tekućim rashladnim sredstvom. Dodavanje sredstva u
plinovitom obliku moglo bi onemogućiti ispravan rad.
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OPREZ
Pri dovršetku postupka punjenja rashladnog sredstva ili u
stanci, odmah zatvorite ventil spremnika rashladnog
sredstva. Ako ventil NIJE odmah zatvoren, preostali tlak
može napuniti dodatno rashladno sredstvo. Moguća
posljedica: Pogrešna količina rashladnog sredstva.

1.2.4 Slana voda
Ako je primjenjivo. Za više informacija pogledajte priručnik za
postavljanje ili referentni vodič za instalatera uređaja.

UPOZORENJE
Odabir slane vode MORA biti u skladu s važećim
propisima.

UPOZORENJE
U slučaju istjecanja slane vode poduzmite odgovarajuće
mjere opreza. Ako slana voda istječe, odmah prozračite
prostor i obratite se svom lokalnom dobavljaču.

UPOZORENJE
Temperatura u okolini unutar jedinice može postati puno
veća od sobne temperature, npr. 70°C. U slučaju istjecanja
slane vode, vrući dijelovi unutar jedinice mogu dovesti do
opasne situacije.

UPOZORENJE
Upotreba i instalacija uređaja MORA biti u skladu sa
sigurnosnim mjerama opreza i mjerama za zaštitu okoliša
utvrđenima primjenjivim propisima.

1.2.5 Voda
Ako je primjenjivo. Za više informacija pogledajte priručnik za
postavljanje ili referentni vodič za instalatera uređaja.

OBAVIJEST
Kvaliteta vode mora biti u skladu sa EU Direktivom
98/83 EZ.

1.2.6 Električno

OPASNOST: RIZIK OD STRUJNOG UDARA SA
SMRTNIM POSLJEDICAMA
▪ Potpuno isključite napajanje prije skidanja poklopca s

razvodne kutije, spajanja bilo kakvih elektroinstalacija ili
dodirivanja električnih dijelova.

▪ Prije servisiranja odspojite napajanje, pričekajte više od
1 minute pa izmjerite napon na stezaljkama električnog
kondenzatora glavnog strujnog kruga ili električnim
komponentama. Napon MORA biti manji od 50  V  DC
da biste mogli dodirnuti električne komponente.
Lokaciju stezaljki potražite u shemi ožičenja.

▪ NE dodirujte električne komponente mokrim rukama.

▪ NE ostavljajte jedinicu bez nadzora kada je s nje
uklonjen servisni poklopac.

UPOZORENJE
Ako NIJE tvornički ugrađen, u fiksno ožičenje MORA se
ugraditi glavni prekidač ili drugi uređaj za odspajanje kod
kojega dolazi do razdvajanja kontakata na svim polovima,
čime se jamči potpuno odspajanje propisano za
prenaponsku kategoriju III.

UPOZORENJE
▪ Upotrebljavajte SAMO bakrene žice.

▪ Uvjerite se da je vanjsko ožičenje u skladu s važećim
zakonima.

▪ Sva ožičenja MORAJU biti provedena u skladu sa
shemom ožičenja koja se isporučuje s proizvodom.

▪ NIKADA ne stišćite višežilne kabele te se pobrinite da
kabeli NE dolaze u dodir s cijevima i oštrim rubovima.
Pazite da nema vanjskog naprezanja na priključne
stezaljke.

▪ Obavezno instalirajte uzemljenje. NE uzemljujte uređaj
na vodovodnu cijev, stabilizator napona ili uzemljenje
telefona. Nepotpuno uzemljenje može prouzročiti strujni
udar.

▪ Obavezno primijenite zaseban strujni krug. NIKADA ne
dijelite izvor napajanja s nekim drugim uređajem.

▪ Provjerite jeste li postavili potrebne osigurače ili
prekidače strujnog kruga.

▪ Obavezno instalirajte zaštitu od dozemnog spoja.
Propuštajući da to učinite možete uzrokovati udar struje
ili požar.

▪ Pri postavljanju zaštite od dozemnog spoja provjerite je
li ona kompatibilna s inverterom (otporna na električne
smetnje visokih frekvencija) kako bi se izbjeglo
nepotrebno otvaranje zaštite od dozemnog spoja.

OPREZ
Prilikom spajanja električnog napajanja, spoj na uzemljenje
mora biti izveden prije spajanja na napon. Kod odvajanja
voda električnog napajanja, spojevi pod naponom se
moraju rastaviti prije rastavljanja spoja na uzemljenje.
Duljina vodiča između sidrenja električnog napojnog
kabela i same redne stezaljke mora biti takva da se vodiči
pod naponom zategnu prije vodiča uzemljenja u slučaju da
se naponski vodič izvuče iz obujmice sidrenja.

OBAVIJEST
Mjere opreza prilikom postavljanja ožičenja napajanja:

▪ NEMOJTE povezivati ožičenje različitih debljina s
rednim stezaljkama (labavi dijelovi u ožičenju napajanja
mogu prouzročiti neuobičajenu toplinu).

▪ Kada spajate žice koje su iste debljine, činite to kako je
prikazano na gornjoj slici.

▪ Za ožičenje upotrijebite namjensku žicu napajanja i
dobro pričvrstite, a zatim osigurajte kako izvodna ploča
ne bi bila pod vanjskim pritiskom.

▪ Za pričvršćivanje vijaka izvoda upotrijebite odgovarajući
odvijač. Vijak s malom glavom oštetit će glavu pa
odgovarajuće zatezanje neće biti moguće.

▪ Prekomjernim zatezanjem terminalnih vijaka možete ih
oštetiti.

UPOZORENJE
▪ Po završetku radova na elektrici provjerite jesu li sve

električne komponente i priključak u kutiji s električnim
dijelovima dobro spojeni.

▪ Uvjerite se da su svi poklopci zatvoreni prije pokretanja
jedinice.
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OBAVIJEST
Postavljanje je moguće samo ako je napajanje trofazno, a
kompresor se može uključiti, odnosno isključiti.

Ako postoji mogućnost reverzne faze nakon kratkotrajnog
nestanka struje te ponovnog uključivanja napajanja tijekom
rada uređaja, krug zaštite reverzne faze priključite lokalno.
Rad uređaja u reverznoj fazi može pokvariti kompresor i
druge dijelove.

2 O dokumentaciji

2.1 O ovom dokumentu
Ciljana publika
Ovlašteni instalateri

INFORMACIJE
Ovaj uređaj namijenjen je za upotrebu od strane stručnjaka
ili obučenih korisnika u trgovinama, lakoj industriji i na
poljoprivrednim dobrima ili za upotrebu u poslovne svrhe
od strane laika.

Komplet dokumentacije
Ovaj dokument dio je kompleta dokumentacije. Cijeli komplet
obuhvaća:

▪ Opće mjere opreza:
▪ Sigurnosne upute koje MORATE pročitati prije postavljanja

▪ Format: Papir (u kutiji s vanjskom jedinicom)

▪ Priručnik za instalaciju vanjske jedinice:
▪ Upute za postavljanje

▪ Format: Papir (u kutiji s vanjskom jedinicom)

▪ Referentni vodič za instalatera:
▪ Priprema za instaliranje, referentni podaci,…

▪ Format: Digitalne datoteke na http://www.daikineurope.com/
support-and-manuals/product-information/

Najnovije revizije priložene dokumentacije možete pronaći na
regionalnim internetskim stranicama tvrtke Daikin ili zatražiti od
trgovca.

Izvorna dokumentacija napisana je na engleskom jeziku. Svi ostali
jezici su prijevodi.

Tehničko-inžinjerski podaci
▪ Podset najnovijih tehničkih podataka dostupan je na regionalnim

Daikin internetskim stranicama (javno dostupno).

▪ Potpuni set najnovijih tehničkih podataka dostupan je na Daikin
Business Portal (potrebna autentikacija).

2.2 Pregled referentnog vodiča za
instalatera

Poglavlje Opis
Opće mjere opreza Sigurnosne upute koje morate pročitati

prije postavljanja
O dokumentaciji Koja dokumentacija postoji za

instalatere
O pakiranju Kako raspakirati uređaj i ukloniti njegov

pribor
O jedinicama i opcijama ▪ Kako identificirati jedinice

▪ Moguće kombinacije jedinica i opcije

Poglavlje Opis
Priprema Što treba učiniti i znati prije odlaska na

mjesto ugradnje
Postavljanje Što treba učiniti i znati da biste instalirali

sustav
Puštanje u rad Što treba učiniti i znati da biste nakon

instaliranja sustav pustili u rad
Uručiti korisniku Što dati i objasniti korisniku
Održavanje i servisiranje Kako održavati i servisirati jedinice
Otklanjanje smetnji Što učiniti u slučaju poteškoća
Zbrinjavanje otpada Kako zbrinjavati otpisani sustav
Tehnički podaci Tehnički podaci sustava
Tumač pojmova Definicija izraza

3 O pakiranju

3.1 Pregled: O pakiranju
Ovo poglavlje opisuje što trebate učiniti nakon što se kutija s
vanjskom jedinicom isporuči na mjesto postavljanja.

Daje informacije o:

▪ Raspakiranje i rukovanje jedinicom

▪ Vađenje pribora iz jedinice

Imajte na umu sljedeće:

▪ Prilikom isporuke jedinica MORA biti pregledana zbog oštećenja.
Svako oštećenje MORA se odmah prijaviti otpremnikovu agentu
za reklamacije.

▪ Dopremite zapakiranu jedinicu što bliže mjestu konačnog
postavljanja da bi se spriječilo oštećenje prilikom transporta.

▪ Priredite unaprijed putanju po kojoj će se jedinica unijeti.

3.2 Vanjska jedinica

3.2.1 Za raspakiravanje vanjske jedinice

21

http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/
http://www.daikineurope.com/support-and-manuals/product-information/
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3.2.2 Za prenošenje vanjske jedinice

OPREZ
Kako biste izbjegli ozljede, NE dodirujte ulaz zraka niti
aluminijska krilca jedinice.

Jedinicu nosite polako na prikazani način:

OBAVIJEST
Tkanina unutar lijeve ručice služi da zaštiti ruku, da ju ne
porežu aluminijske lamele jedinice.

Tkaninu ukloniti TEK NAKON što jedinica bude potpuno
postavljena:

3.2.3 Za uklanjanje dodatnog pribora s vanjske
jedinice

1×

1

2

3

1× 2×
b

1×
a c

1×1×
d e f

1×

1× 1× 1× 1× 1× 1×
g h i j k l

a Opće mjere opreza
b Priručnik za instalaciju vanjske jedinice
c Kabelska vezica
d Naljepnica o fluoriranim stakleničkim plinovima
e Naljepnica za punjenje dodatnog rashladnog sredstva
f Dodatak (LOT21)
g Cjevovod tekuće faze — dugi
h Cjevovod tekuće faze — kratki
i Cjevovod tekuće faze — savijeni
j Cjevovod plinske faze — kratki

k Cjevovod plinske faze — dugi
l Cjevovod plinske faze — savijeni

3.3 Uklanjanje transportnog
učvršćenja

OBAVIJEST
Ako se jedinica pusti u rad s transportnim učvršćenjem,
mogu se javiti neuobičajene vibracije i buka.

Transportno učvršćenje štiti jedinicu tijekom prijevoza. Pri
postavljanju se mora ukloniti.

Preduvjet: Otvorite pristupni poklopac. Vidi "6.2.2  Za otvaranje
vanjske jedinice" [4 13].

(10 N·m)

a

c

b

4

1

2

3

a Matica
b Transportno učvršćenje
c Odstojnik

1 Uklonite maticu (a) vijka za učvršćenje kompresora.

2 Uklonite i bacite transportno učvršćenje (b).

3 Uklonite i bacite odstojnik (c).

4 Ponovo zavrnite maticu (a) vijka za učvršćenje kompresora i
stegnite momentom od 10 N•m.

4 O jedinicama i opcijama

4.1 Pregled: O jedinicama i opcijama
Ovo poglavlje sadrži informacije o:

▪ Identifikacija vanjske jedinice

▪ Kombiniranje vanjske jedinice s opcijama

4.2 Identifikacija
OBAVIJEST
Ako istovremeno postavljate ili servisirate više jedinica,
pazite da NE zamijenite servisne ploče između različitih
modela.

4.2.1 Identifikacijska oznaka: vanjska jedinica
Lokacija

Identifikacija modela
Primjer: R Z A 250 D7 Y1 B [*]

Kôd Objašnjenje
R Zrakom hlađena 'split' vanjska jedinica
Z Inverter
A Rashladno sredstvo R32
200~250 Razred kapaciteta
D7 Serija modela
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Kôd Objašnjenje
Y1 Električno napajanje: 3N~, 380~415 V, 50 Hz
B Europsko tržište
[*] Naznaka manje promjene modela

4.3 Kombiniranje jedinica i opcija

4.3.1 Mogućnosti za vanjsku jedinicu
Komplet razvodnika rashladnog sredstva
Kod spajanja više unutarnjih jedinica na vanjsku jedinicu potreban
vam je jedan ili više kompleta razvodnika rashladnog sredstva.
Kombinacija vanjskih i unutarnjih jedinica određuje koje i koliko
kompleta razvodnika rashladnog sredstva treba ugraditi.

Raspored Naziv modela
Dvojni KHRQ22M20TA
Trostruki KHRQ250H7
Dvostruki dvojni KHRQ22M20TA (3×)

Za više pojedinosti izbora, vidi kataloge. Za upute o postavljanju
pogledajte priručnik za postavljanje isporučen razvodnikom.

Pločasti grijač dna (EKBPH250D7)
▪ Sprječava zaleđivanje ploče dna.

▪ Preporučuje se u područjima s niskom okolnom temperaturom i
visokom vlagom.

▪ Za upute o postavljanju pogledajte priručnik za postavljanje grijača
ploče dna.

Prilagodnik funkcije zahtjeva PCB (KRP58M51)
▪ Također naručite EKMKSA3 ploču za postavljanje prilagodnika

funkcije zahtjeva PCB.

▪ Može se upotrijebiti za sljedeće:

▪ Niži šum: Za snižavanje šuma u toku rada vanjske jedinice.

▪ Funkcija I-zahtjeva (I-demand): Za ograničenje potrošnje struje
iz sustava (primjer: upravljanje troškovima, ograničenje
potrošnje struje u vršnim opterećenjima…).

▪ Za upute o postavljanju pogledajte priručnik za postavljanje
pribora funkcije zahtjeva.

5 Priprema

5.1 Pregled: Priprema
Ovo poglavlje opisuje što trebate učiniti i znati prije odlaska na
mjesto postavljanja.

Daje informacije o:

▪ Priprema mjesta ugradnje

▪ Priprema cjevovoda za rashladno sredstvo

▪ Priprema električnog ožičenja

5.2 Priprema mjesta ugradnje
Jedinicu NE instalirajte na mjestima koja se često upotrebljavaju za
rad. U slučaju građevinskih radova (npr. brušenje), pri kojima se
stvara dosta prašine, jedinicu se MORA pokriti.

Odaberite mjesto za instaliranje s dovoljno prostora za donošenje i
odnošenje jedinice s mjesta.

UPOZORENJE
Uređaj treba biti pohranjen u prostoriji u kojoj nema stalno
uključenih izvora paljenja (primjer: otvoreni plamen,
uključeni plinski uređaj ili uključeni električni grijač).

5.2.1 Zahtjevi mjesta za postavljanje vanjske
jedinice

INFORMACIJE
Pročitajte također slijedeće zahtjeve:

▪ Opći zahtjevi za mjesto postavljanja. Vidi poglavlje
"Opće mjere sigurnosti".

▪ Potreban servisni prostor. Vidi poglavlje "Tehnički
podaci".

▪ Zahtjevi cjevovoda rashladnog sredstva (duljina,
visinska razlika). Vidi dalje u ovom poglavlju stavku
"Priprema".

OPREZ
Uređaj nije za javnu uporabu, postavite ga u čuvani
prostor, zaštitite ga od lakog pristupa.

Ova jedinica, unutarnja i vanjska, podesna je za
postavljanje u prostorima za trgovinu i laku industriju.

OBAVIJEST
Oprema opisana u ovom priručniku može prouzročiti
elektronske šumove koje proizvodi energija radio-
frekvencije. Oprema zadovoljava specifikacije namijenjene
osiguravanju prihvatljive zaštite od takovih smetnji. Ipak,
nema jamstva da se smetnje neće javiti i određenim
instalacijama.

Stoga se preporučuje postaviti opremu i sve električne žice
na prikladnoj udaljenosti od stereo opreme, osobnih
računala, itd.

b

a

c

df e

(mm)

≥1500
≥1500

≥1
00

0
≥1

00
0

≥1
00

0
≥1

00
0

a Strujna zaštitna sklopka - FID
b Osigurač
c Vanjska jedinica
d Unutarnja jedinica
e Korisničko sučelje
f Osobno računalo ili radio

▪ U prostorijama sa slabim prijemom trebate održati udaljenosti od
3  m ili više kako bi se izbjegle elektromagnetske smetnje druge
opreme i koristite provodne cijevi za vodove napajanja i prijenosa.

▪ Izaberite mjesto gdje se kiša može izbjeći što je više moguće.

▪ Pazite da u slučaju procurivanja, voda ne ošteti mjesto
postavljanja i okolinu.

▪ Odaberite mjesto na kojem vrući/hladni zrak koji izlazi iz jedinice ili
buka tijekom rada, NEĆE nikome smetati.

▪ Rebra izmjenjivača topline su oštra i moguće su ozljede. Izaberite
mjesto postavljanja gdje nema opasnosti od ozljeda (osobito na
mjestima gdje se igraju djeca).

Uređaj NE postavljajte na slijedećim mjestima:
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▪ Izbjegavajte mjesta osjetljiva na buku (npr. blizina spavaće sobe),
tako da šumovi u toku rada ne uzrokuju probleme.
Napomena: Ako se zvuk mjeri pod uvjetima aktualne instalacije,
izmjerena vrijednost može biti viša nego razina zvučnog tlaka
navedena za Spektar zvuka u tehničkim podacima zbog okolnog
šuma i refleksije zvuka.

INFORMACIJE
Razina tlaka zvuka je niža od 70 dBA.

▪ Na mjestima na kojima u atmosferi mogu nastati maglice
mineralnih ulja, raspršene čestice ili pare. Plastični dijelovi se
mogu oštetiti i prouzročiti procurivanje vode.

NE preporučujemo postavljanje jedinice na sljedeća mjesta jer time
možete skratiti vijek trajanja jedinice:

▪ Gdje napon mnogo varira

▪ U vozilima ili plovilima

▪ Gdje ima kiselih ili lužnatih para

Postavljanje na morskoj obali. Obavezno pazite da jedinica NIJE
izravno izložena morskim vjetrovima. Time se sprječava korozija
uslijed visokih razina soli u zraku, što može skratiti vijek trajanja
jedinice.

Vanjsku jedinicu postavite dalje od izravnih vjetrova s mora.

Primjer: Iza zgrade.

b

c
a

Ako je vanjska jedinica izložena izravnim vjetrovima s mora,
postavite vjetrobran.

▪ Visina vjetrobrana≥1,5×visina vanjske jedinice

▪ Kod postavljanja vjetrobrana uzmite u obzir prostor potreban za
servisiranje.

a

b

c
d

c
d

a Vjetar s mora
b Zgrada
c Vanjska jedinica
d Vjetrobran

Jaki vjetrovi (≥18  km/h) koji pušu prema izlazu za zrak na jedinici
uzrokuju kratki spoj strujanja (usis ispušnog zraka). To može
uzrokovati:

▪ slabljenje radnog učinka;

▪ često ubrzano zaleđivanje u toku grijanja;

▪ prekid rada uslijed smanjenja niskog tlaka ili porasta visokog tlaka;

▪ kvar ventilatora (ako jaki vjetar neprekidno puše na ventilator, on
se može početi okretati vrlo brzo dok se ne slomi).

Preporučuje se postavljanje vjetrobranske ploče kada je izlaz zraka
izložen vjetru.

Preporučujemo postavljanje vanjske jedinice s ulazom zraka
usmjerenim prema zidu, a NE izravno izloženom vjetru.

a

b
c

b

a Ploča vjetrobrana
b Prevladavajući smjer vjetra
c Izlaz zraka

5.2.2 Dodatni zahtjevi mjesta za postavljanje
vanjske jedinice u hladnoj klimi

Zaštitite vanjsku jedinicu od izravnih snježnih oborina i pobrinite se
da vanjska jedinica NIKADA ne bude prekrivena snijegom.

a

b

c

c

d

a Nadstrešnica ili kućica za snijeg
b Postolje (minimalna visina=150 mm)
c Prevladavajući smjer vjetra
d Izlaz zraka

Snijeg se može nakupljati i zalediti između izmjenjivača topline i
vanjske oplate. To može umanjiti učinak uređaja. Za upute o tome
kako to spriječiti (nakon postavljanja jedinice) "6.3.5  Priprema
odvoda kondenzata" [4 14].

5.3 Priprema cjevovoda rashladnog
sredstva

5.3.1 Zahtjevi za cjevovod rashladnog sredstva

INFORMACIJE
Također, pročitajte mjere opreza i uvjete navedene u
poglavlju "Opće mjere opreza".

Kod spajanja više unutarnjih jedinica na vanjsku jedinicu, vodite
računa o slijedećem:

Komplet razvodnika
rashladnog sredstva

Potreban je jedan ili više kompleta
razvodnika rashladnog sredstva. Vidi
"4.3.1 Mogućnosti za vanjsku jedinicu" [4 9].
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Cjevovodi prema
gore i prema dolje u
smjeru toka

Izvedite cjevovod prema gore i prema dolje
samo na glavnom cijevnom vodu (L1).

Cijevi ogranaka ▪ Postavite cijevi ogranka vodoravno (s
maksimalnim nagibom od 15°) ili uspravno.

▪ Neka duljina cijevi ogranka do unutarnjih
jedinica bude što je moguće kraća.

▪ Pokušajte održati cijevi ogranka do
unutarnjih jedinica jednake duljine.

OBAVIJEST
Cjevovod i drugi dijelovi pod tlakom moraju biti prikladni za
dano rashladno sredstvo. Koristite bešavne bakrene cijevi
za rashladno sredstvo, deoksidirane fosfornom kiselinom.

▪ Količina stranih materijala unutar cijevi (uključujući ulja iz
proizvodnje) smije biti ≤30 mg/10 m.

Definicije: L1~L7, H1, H2
Par(a)

H
1

L1

Dvojni(a)

H
1

H
2

L1

L2

L3

Trostruki(a)

L2

L3

L4H
1 H

2

L1

Dvostruki dvojni(a)

H
1 H

2

L1

L2

L3

L4

L5

L6

L7

(a) Pretpostavite da najduža crta na slici odgovara stvarnoj
najduljoj cijevi, a da najviša jedinica na slici odgovara
stvarnoj visini jedinice.

L1 Glavni cjevovod
L2~L7 Granski cjevovod

H1 Visinska razlika između najviše unutarnje jedinice i vanjske
jedinice

H2 Visinska razlika između najviše i najniže unutarnje jedinice

Komplet razvodnika rashladnog sredstva

Materijal cijevi rashladnog sredstva
▪ Materijal cijevi: Bešavne bakrene deoksidirane fosfornom

kiselinom.

▪ Stupanj tvrdoće i debljina stjenke cijevi:

Vanjski promjer
(Ø)

Stupanj tvrdoće Debljina (t)(a)

6,4 mm (1/4")

9,5 mm (3/8")

12,7 mm (1/2")

Napušteno (O) ≥0,8 mm
t

Ø

15,9 mm (5/8") Napušteno (O) ≥1,0 mm
22,2 mm (7/8") Polu tvrdo (1/2H)

(a) Ovisno o važećim propisima i maksimalnom radnom tlaku
jedinice (vidi "PS High" na nazivnoj pločici jedinice), može
biti potrebna veća debljina cijevi.

Promjer cijevi rashladnog sredstva
Promjer cijevi rashladnog sredstva mora biti sukladan sljedećem:

Cjevovod Promjer
L1 (par, dvojna, trostruka,
dvostruka dvojna)

Vidi dole.

L2,L3 (dvojna)

L2~L4 (trostruka)

L4~L7 (dvostruka dvojna)

Upotrijebite iste promjere kao za
spojeve (tekućina, plin) na
unutarnjim jedinicama.

L2,L3 (dvostruka dvojna) Cijev za tekućinu: Ø9,5 mm

Cijev plina: Ø22,2 mm

L1 (par, dvojna, trostruka, dvostruka dvojna):

Model Novo(a)/
Postojeće(b)

L1 cijev
tekućine

L1 cijev plina

RZA200+250D7 Standardno Ø9,5 mm Ø22,2 mm
Nadmjera Ø12,7 mm Ø25,4 mm

(a) Kod instaliranja novih cijevi, upotrijebite iste promjere
kakvi su na spojevima vanjskih jedinica (tj. standardni
promjeri za cijevi tekućine i plina).

(b) Kod ponovne upotrebe postojećih cijevi, morate koristiti
nadmjeru promjera, ali tada kapacitet može biti smanjen, i
primjenjuju se stroži zahtjevi na duljinu cjevovoda.
Procijenite ta ograničenja u odnosu na kompletnu
instalaciju.

Duljina i visinska razlika cjevovoda rashladnog sredstva
Duljina i visinska razlika cjevovoda mora biti u skladu sa slijedećim zahtjevima:

Zahtjev Granica
1 Najmanja ukupna jednosmjerna duljina cijevi Par: Granica≤L1

Dvojna: Granica≤L1+L3

Trostruka: Granica≤L1+L4

Dvostruka dvojna: Granica≤L1+L3+L7

5 m(a)

2 Maksimalna ukupna duljina cijevi Par: L1≤granica

Dvojna: L1+L2+L3≤granica

Trostruka: L1+L2+L3+L4≤granica

Dvostruka dvojna:
L1+L2+L3+L4+L5+L6+L7≤granica

Ø standardno 100 m
Ø povećanje cijevi za plin 100 m
Ø povećanje cijevi za tekućinu 50 m

3 Najveća duljina cijevi ogranka Dvostruki i trostruki: L2≤granica 20 m
Dvostruka dvojna: L2+L4≤granica
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Zahtjev Granica
4 Najveća razlika u između duljina cijevi ogranaka Dvojna: L2–L3≤granica 10 m

Trostruka: L2–L4≤granica 10 m
Dvostruka dvojna:

▪ L2–L3≤granica

▪ L4–L5≤granica

▪ L6–L7≤granica

▪ (L2+L4)–(L3+L7)≤granica

10 m

5 Najveća visina između unutarnje i vanjske Par, dvojna, trostruka i dvostruka dvojna: H1≤granica 30 m
6 Najveća visina između unutarnjih Dvojna, trostruka i dvostruka dvojna: H2≤granica 0,5 m

(a) Kada je duljina cjevovoda <5 m, potrebno je ponovno cjelovito punjenje jedinice. Ako je udaljenost između unutarnje i vanjske jedinice manja od
5 m, molimo pazite da duljina cijevi bude više od 5 m dodatnim svijanjem cijevi.

Primjer

Ako je raspored sustava slijedeći… Tada su zahtjevi…
▪ Trostruka:

L2

L3

L4H
1 H

2

L1

▪ Ø standardno

1 5 m≤L1+L4
2 L1+L2+L3+L4≤100 m
3 L2≤20 m
4 L2–L4≤10 m
5 H1≤30 m
6 H2≤0,5 m

Ako se koriste cijevi za tekućinu s nadmjerom, unutarnja jedinica
mora biti postavljena na nižem položaju nego vanjska jedinica.

5.3.2 Izolacija cjevovoda za rashladno sredstvo
▪ Kao izolacijski materijal koristite polietilensku pjenu:

▪ s toplinskom propusnosti između 0,041 i 0,052 W/mK (0,035 i
0,045 kcal/mh°C)

▪ čija toplinska otpornost je najmanje 120°C

▪ Debljina izolacije

Temperatura
okoline

Vlažnost Minimalna debljina

≤30°C 75% do 80% relativne
vlage

15 mm

>30°C ≥80% relativne vlage 20 mm

5.4 Priprema električnog ožičenja

5.4.1 O pripremi električnog ožičenja

INFORMACIJE
Također, pročitajte mjere opreza i uvjete navedene u
poglavlju "Opće mjere opreza".

INFORMACIJE
Također pročitajte "6.8.5  Specifikacije standardnih
komponenti ožičenja" [4 24].

UPOZORENJE
▪ Ako N-faza napajanja nedostaje ili je pogrešna, moglo

bi doći do kvara na opremi.

▪ Uspostavite pravilno uzemljenje. NE uzemljujte jedinicu
na vodovodnu cijev, stabilizator napona ili uzemljenje
telefona. Nepotpuno uzemljenje može prouzročiti strujni
udar.

▪ Postavite potrebne osigurače ili prekidače.

▪ Električno ožičenje učvrstite kabelskim vezicama tako
da kabeli NE dođu u kontakt s oštrim rubovima ili
cijevima, osobito na strani visokog tlaka.

▪ NE upotrebljavajte obložene žice, upletene žice vodiča,
produžne kabele ili priključke sa zvjezdastog sustava.
Mogu prouzročiti pregrijavanje, strujni udar ili požar.

▪ NE postavljajte kondenzator za brzanje u fazi, budući
da je ova jedinica opremljena inverterom. Kondenzator
za brzanje u fazi smanjit će performanse i može
prouzročiti nezgode.

UPOZORENJE
▪ Sve radove oko ožičenja MORA izvršiti ovlašteni

električar i MORAJU biti u skladu s važećim zakonima.

▪ Električne priključke spojite na fiksno ožičenje.

▪ Sve lokalno nabavljene komponente i svi električni
radovi MORAJU biti u skladu s važećim zakonima.

UPOZORENJE
Za kabele napajanja UVIJEK upotrebljavajte višežilni
kabel.
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6 Instalacija

6.1 Pregled: Postavljanje
Ovo poglavlje opisuje što trebate učiniti i znati na mjestu ugradnje da
biste instalirali sustav.

Uobičajeni tijek rada
Instalacija se tipično sastoji od sljedećih faza:

▪ Montaža vanjske jedinice.

▪ Vješanje unutarnjih jedinica.

▪ Spajanje cjevovoda za rashladno sredstvo.

▪ Provjera cjevovoda rashladnog sredstva.

▪ Punjenje rashladnog sredstva.

▪ Spajanje električnog ožičenja.

▪ Završavanje vanjske instalacije.

▪ Završavanje unutarnje instalacije.

INFORMACIJE
Za instaliranje unutarnje jedinice (vješanje unutarnje
jedinice, spajanje rashladnog cjevovoda, priključivanje
električnih vodova …), vidi priručnik za postavljanje
unutarnje jedinice.

6.2 Otvaranje jedinica

6.2.1 Više o otvaranju jedinica
Ponekad morate otvoriti jedinicu. Primjer:
▪ Kod spajanja cjevovoda za rashladno sredstvo

▪ Prilikom spajanja električnog ožičenja

▪ Prilikom radova na održavanju ili servisiranju

OPASNOST: RIZIK OD STRUJNOG UDARA SA
SMRTNIM POSLJEDICAMA
NE ostavljajte uređaj bez nadzora kada je s njega uklonjen
servisni poklopac.

6.2.2 Za otvaranje vanjske jedinice

OPASNOST: RIZIK OD STRUJNOG UDARA SA
SMRTNIM POSLJEDICAMA

OPASNOST: RIZIK OD OPEKLINA

1

3

2
(4)

1×

6.3 Montaža vanjske jedinice

6.3.1 O vješanju vanjske jedinice
Uobičajeni tijek rada
Postavljanje vanjske jedinice tipično se sastoji od sljedećih faza:
1 Priprema konstrukcije za postavljanje.
2 Postavljanje vanjske jedinice.
3 Priprema odvoda kondenzata.
4 Sprječavanje prevrtanja jedinice.
5 Zaštita jedinice od snijega i vjetra postavljanjem pokrova za

snijeg i vjetrobranskih ploča. Vidi "Priprema mjesta postavljanja"
u "5 Priprema" [4 9].

6.3.2 Mjere opreza kod vješanja vanjske
jedinice

INFORMACIJE
Također pročitajte mjere opreza i zahtjeve u slijedećim
poglavljima:

▪ Opće mjere opreza

▪ Priprema

6.3.3 Priprema konstrukcije za postavljanje
Provjerite je li podloga za postavljanje čvrsta i ravna kako jedinica ne
bi uzrokovala vibracije ili buku tijekom rada.

Kao što je prikazano na crtežu temelja, pričvrstite jedinicu s pomoću
temeljnih svornjaka.

Pripremite 4 kompleta sidrenih vijaka, matica i podloški (nije u
isporuci) kako slijedi:

(mm)

758

>150

(480-490)

485

4× M12

a

a Pazite da ne prekrijete ispusne otvore na donjoj ploči
jedinice.

INFORMACIJE
Preporučena visina izbočenja gornjeg dijela vijaka je
20 mm.

20
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OBAVIJEST
Učvrstite vanjsku jedinicu za vijke temelja pomoću matica i
podloški (a). Ako se oguli prevlaka na području
učvršćivanja, metal može lako zarđati.

a

6.3.4 Za instaliranje vanjske jedinice

6.3.5 Priprema odvoda kondenzata
▪ Uvjerite se da kondenzirana voda može slobodno otjecati.

▪ Jedinicu postavite na podlogu kako bi se osiguralo dobro
pražnjenje i izbjeglo nakupljanje leda.

▪ Oko temelja pripremite odvodni kanal, kojim će otpadna voda
otjecati dalje od uređaja.

▪ Izbjegavajte pražnjenje vode na pješačku stazu tako da u slučaju
niskih temperatura NE postane klizava.

▪ Ako jedinicu postavite na okvir, postavite vodootpornu ploču
unutar 150  mm od dna jedinice kako biste spriječili prodiranje
vode u jedinicu i izbjegli kapanje ispuštene vode (pogledajte sliku
u nastavku).

INFORMACIJE
Ako je potrebno možete koristiti komplet ispusne plitice
(lokalna nabava) da se spriječi kapanje otpadne vode.

OBAVIJEST
Ako se jedinica NE MOŽE postaviti potpuno vodoravno,
uvijek sa sigurnošću utvrdite da je nagib prema stražnjoj
strani jedinice. To je potrebno da se zajamči pravilan
odvod.

OBAVIJEST
Ako su ispusni otvori na vanjskoj jedinici zakriveni
postoljem ili podom, podignite jedinicu kako biste oslobodili
prostor od najmanje 150 mm ispod vanjske jedinice.

Ispusni otvori (dimenzije u mm)

A Strana pražnjenja
B Udaljenost između točaka sidrenja
C Donji okvir
D Ispusni otvori
E Perforirani otvor za snijeg

Snijeg
U područjima gdje pada snijeg, može doći do nakupljanja i
zaleđivanja snijega između izmjenjivača topline i kućišta jedinice. To
može umanjiti učinak uređaja.

INFORMACIJE
Preporučujemo da ugradite opcijski pločasti grijač dna
(EKBPH250D7) kada se jedinica postavlja u hladnim
podnebljima.

6.3.6 Za sprečavanje prevrtanja vanjske
jedinice

U slučaju postavljanja jedinice na mjestima gdje je snažan vjetar
može nagnuti, poduzmite sljedeće mjere:

1 Pripremite 2 kabela kao što je naznačeno na ilustraciji (lokalna
nabava).

2 Postavite 2 kabela preko vanjske jedinice.

3 Umetnite gumeni podložak (lokalna nabava) između kabela i
vanjske jedinice kako biste spriječili grebanje boje kabelima.

4 Pričvrstite krajeve kabela i stegnite ih.
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Akumulacijski spremnik

A Vanjski cjevovod (tekućina: Ø9,5 mm zgnječena cijev)
B Vanjski cjevovod (plin: Ø25,4 mm zgnječena cijev)

Grijanje
Hlađenje

12.4 Shema ožičenja: vanjska jedinica
Shema električnih vodova je isporučena s jedinicom, i nalazi se s
unutarnje strane servisnog poklopca.

(1) Shema spajanja
Engleski Prijevod

Connection diagram Shema spajanja
Only for *** Samo za ***
See note *** Pogledajte napomenu ***
Outdoor Vanjska
Indoor Unutarnja
Upper EEV Gornji elektronički ekspanzijski

ventil
Lower EEV Donji elektronički ekspanzijski

ventil
Fan Ventilator
ON UKLJ.
OFF ISKLJ.

(2) Raspored
Engleski Prijevod

Layout Raspored
Front Sprijeda
Left Lijevo
Back Povratak
Position of compressor terminal Položaj priključnice kompresora

(3) Napomene
Engleski Prijevod

Notes Napomene
Spoj

X1M Komunikacija unutarnje i vanjske
jedinice
Uzemljenje
Nije u isporuci
Zaštitno uzemljenje

Vanjska žica

Ožičenje ovisno o modelu

Opcija

Razvodna kutija

TISKANA PLOČICA

NAPOMENE:

1 Pogledajte na naljepnici sheme ožičenja (na poleđini
prednjeg poklopca) kako se koriste sklopke BS1~BS3 i
DS1+DS2 .

2 Kod rada s jedinicom nemojte kratko spajati zaštitne naprave
S1PH i S1PL.

3 Pogledajte u tablici kombinacija i opcijskom priručniku kako
spojiti ožičenje na X6A, X15A i X77A.

4 Boje: BLK: crna, RED: crvena, BLU: plava, WHT: bijela, GRN:
zelena

(4) Legenda
Engleski Prijevod

Legend Legenda
Optional Opcijski
Part n° Dio br°
Description Opis

A1P Tiskana pločica (glavna)
A2P Tiskana pločica (filtar šuma)
A3P Tiskana pločica (inverter)
A4P Tiskana pločica (ventilator)
A5P * Tiskana pločica (na zahtjev)
C503, C506 C507
(A3P)

Kondenzator

DS1,DS2 (A1P) DIP sklopka
E1H * Pločasti grijač dna
E1HC Grijač kućišta radilice
F1U (A1P) Osigurač (T 3,15 A 250 V)
F8U, F9U * Osigurač (F)
F101U (A4P) Osigurač
F101U, F102U (A2P) Osigurač
F601U (A3P) Osigurač
HAP (A1P, A3P,
A4P)

LED (prikaz rada-zeleno)

K1R (A1P) Magnetni relej (Y2S)
K3R (A3P) Magnetski relej
K3R (A1P) Magnetni relej (Y3S)
K5R (A1P) Magnetni relej (E1HC)
K7R (A1P) Magnetni relej (E1H)
L1R Reaktor
M1C Motor kompresora
M1F Motor ventilatora
PS (A1P,A3P) Uključivanje električnog napajanja
Q1DI Strujni zaštitni prekidač - FID
Q1LD (A1P) Uređaj za otkrivanje struje uzemljenja
R1T (A1P) Termistor (zrak)
R2T Termistor (ispust)
R3T Termistor (cijev usisa)
R4T Termistor (izlaz izmjenjivač topl.)
R5T Termistor (izmjenjivač topl. razvodnik)
R6T Termistor (cijev tekućine)
R7T Termistor (M1C tijelo)
R24 (A4P) Otpornik (osjetnik struje)
R300 (A3P) Otpornik (osjetnik struje)
S1PH Visokotlačna sklopka
S1PL Presostat niskog tlaka
SEG1~SEG3 (A1P) 7-segmentni predočnik
T1A Strujni osjetnik
V1D (A3P) Dioda
V1R (A3P, A4P) Modul dioda
X*A Priključnica
X*M Redne stezaljke
Y1E Elektronički ekspanzioni ventil (glavni)
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Y2E Elektronički ekspanzioni ventil
(ubrizgavanje)

Y2S Elektroventil (4-smjerni ventil)
Y3S Elektromagnetski ventil (izjednačavanje

tlaka)
Z*C Filtar za šumove (feritna jezgra)
Z1F Filtar šuma

12.5 Informacije o zahtjevima za Eco
Design

Slijedite donje korake da biste vidjeli Energy Label – Lot 21 podatke
o jedinici i kombinacijama vanjska/unutarnja.

1 Otvorite sljedeću web-stranicu: https://energylabel.daikin.eu/

2 Za nastavak, izaberite:

▪ "Continue to Europe" za međunarodno web-mjesto.
▪ "Other country" za web-mjesto pripadajuće zemlje.

Rezultat: Usmjereni ste na web-stranicu "Seasonal
efficiency" (Sezonska učinkovitost).

3 Pod stavkom "Eco Design – Ener LOT 21", kliknite na
"Generate your data" (Generirajte vaše podatke).

Rezultat: Usmjereni ste na web-stranicu "Seasonal efficiency
(LOT 21)".

4 Slijedite upute na web-stranici da biste izabrali ispravnu
jedinicu.

Rezultat: Nakon izvršenog izbora, list podataka LOT 21 može se
vidjeti kao PDF dokument ili kao HTML web-stranica.

INFORMACIJE
Ostali dokumenti (npr. priručnici, ...) mogu se također
vidjeti iz otvorene web-stranice.

13 Rječnik
Zastupnik

Zastupnik za prodaju proizvoda.

Ovlašteni instalater
Tehnički obučena osoba kvalificirana za instalaciju
proizvoda.

Korisnik
Osoba koja je vlasnik proizvoda i/ili njime rukuje.

Važeći zakoni
Sve međunarodne, europske, nacionalne i lokalne direktive,
zakoni, propisi i/ili pravila koji su mjerodavni i važeći za
određeni proizvod ili domenu.

Tvrtka za servisiranje
Kvalificirana tvrtka koja može obaviti ili koordinirati potreban
servis proizvoda.

Priručnik za postavljanje
Priručnik s uputama specifičan za određeni proizvod ili
aplikaciju u kojem je objašnjeno njihovo postavljanje,
konfiguriranje i održavanje.

Priručnik za upotrebu
Priručnik s uputama specifičan za određeni proizvod ili
aplikaciju u kojem je objašnjena njihova upotreba.

Upute za održavanje
Priručnik s uputama naveden za određeni proizvod ili
aplikaciju objašnjava (ako je relevantno) postavljanje,
konfiguriranje, uporabu i/ili održavanje proizvoda ili
aplikacije.

Dodatna oprema
Naljepnice, priručnici, informativni listovi i oprema koji su
isporučeni s proizvodom i koje treba instalirati u skladu s
uputama u popratnoj dokumentaciji.

Opcionalna oprema
Oprema koju je proizvela ili odobrila tvrtka Daikin i koja se
može kombinirati s proizvodom u skladu s uputama u
popratnoj dokumentaciji.

Lokalna nabava
Oprema koju NIJE proizvela tvrtka Daikin i koja se može
kombinirati s proizvodom u skladu s uputama u popratnoj
dokumentaciji.

https://energylabel.daikin.eu/
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